
AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® - FOR GLOCK® 10/45 3-DOT
PROGLO SIGHT SET

Duty/Carry Sights for Operation in Any Light Conditions

The standard-issue night sight set for the FBI and US Marshals!  AmeriGlo’s
Agent night sight set for Glock® is a major step forward in night sight design that
delivers improved visibility and faster sight acquisition in any lighting conditions.
These are low-profile, fixed sights designed to meet the daily carry needs of law
enforcement officers. AmeriGlo Agent sights for Glock® employ the proven 3-dot
configuration preferred by many experienced shooters. The ProGlo style front
blade has a vivid green Tritium lamp surrounded by a bright orange outline, so
there’s no trouble identifying your front sight under stress. The fixed rear sight
has a rounded U-notch flanked by two green Tritium lamps with subdued black
outlines. Drop-in replacements for factory sights Swiss-made self-illuminating
Tritium lamps are backed by a 12-year warranty Rear U-notch (all): .165" wide
Front sights: .140" wide (G42,43 is .125" Wide) Glock® 9mm/.40 S&W/.357 SIG
front: .180" high Glock® 10mm/.45 ACP front: .165" high Glock® 42/43 front:
.190" high Gen5 sights fit all models of Glock Gen5 pistols ONLY (front: .200"
high) AmeriGlo Agent night sights are machined from high-grade steel barstock,
dehorned to prevent snagging on your clothing during the draw, and given a
durable, non-reflective black finish to match your Glock’s slide. Even so, the rear
sight body is shaped to support one-handed slide racking in an emergency.

Attributes

Name: FOR GLOCK® 10/45 3-DOT PROGLO SIGHT SET
Manufacturer: AMERIGLO
Product no.: 100027693
Mfr. No.: GL-953
Color: Green
Make: Glock
Model: -
Sight Color: Green
Style: Dot,U-Notch
Delivery weight: 0.027kg
UPC: 644406911173

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das AGENT NIGHT SIGHT
SET FÜR GLOCK®

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des AGENT NIGHT SIGHT SET FÜR GLOCK® von AMERIGLO. Dieses
NachtsichtSet wurde speziell entwickelt, um die Sichtbarkeit und Zielerfassung bei allen Lichtverhältnissen zu
verbessern. Bitte lesen Sie diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Gebrauch geeignet ist.
Überprüfen Sie das Set vor der Verwendung auf sichtbare Schäden oder Mängel.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen in dieser Anleitung.
Informieren Sie sich über die gesetzlichen Bestimmungen zur Verwendung von Nachtsichtgeräten in Ihrem
Land.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeiden Sie den direkten Kontakt mit den Tritiumlampen; diese sind zwar sicher, sollten jedoch nicht
beschädigt werden.
Verwenden Sie das NachtsichtSet nicht bei extremen Temperaturen oder unter extremen Bedingungen.
Tragen Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe stets die erforderliche Schutzausrüstung.
Üben Sie den sicheren Umgang mit Ihrer Waffe an einem sicheren Ort, bevor Sie das NachtsichtSet
verwenden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass die Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Legen Sie alle benötigten Werkzeuge bereit.

Entfernen der alten Visierung:

Verwenden Sie ein geeignetes Werkzeug, um die alte Visierung vorsichtig zu entfernen.
Achten Sie darauf, die Waffe nicht zu beschädigen.

Anbringen der neuen Visierung:

Positionieren Sie die neue AmeriGlo Agent Visierung an der vorgesehenen Stelle.
Befestigen Sie die Visierung gemäß den Herstelleranweisungen.
Überprüfen Sie, ob die Visierung fest sitzt und richtig ausgerichtet ist.

Nutzung

Stellen Sie sicher, dass die Waffe immer in einem sicheren Zustand ist, wenn Sie das NachtsichtSet
verwenden.
Nutzen Sie die grüne Tritiumlampe für optimale Sicht bei schlechten Lichtverhältnissen.
Üben Sie regelmäßig, um sich mit der neuen Visierung vertraut zu machen und die Zielgenauigkeit zu
verbessern.

Entsorgungsanweisungen



Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Tritiumlampen sollten nicht im normalen Hausmüll entsorgt werden. Informieren Sie sich über spezielle
Entsorgungsstellen für solche Materialien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder weitere Unterstützung zu Ihrem Produkt können Sie sich an den Hersteller oder einen autorisierten
Händler wenden. Achten Sie darauf, die Produktinformationen und Kaufbelege bereitzuhalten.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit Ihres Produkts von der ordnungsgemäßen Nutzung und Wartung abhängt.
Halten Sie sich an die oben genannten Richtlinien, um eine sichere Verwendung zu gewährleisten.
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AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK® Safety
Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock®. This product is designed for improved
visibility and faster sight acquisition in various lighting conditions. To ensure your safety and the optimal performance
of your night sights, please read this safety instruction guide carefully.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific Glock® model before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols.
Regularly inspect your night sights for any signs of wear or damage.
Store your firearm and accessories in a secure location, away from children and unauthorized users.
Report any unsafe products or accidents to the appropriate authorities.
Check for recall updates on the EU's Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use

Hazard Identification:

Improper installation may lead to misalignment and affect accuracy.
Using the product with incompatible models may cause malfunction.
The Tritium lamps are selfilluminating; avoid direct contact with the lamps to prevent damage.

Avoiding Hazards:

Follow the installation instructions carefully to ensure proper alignment.
Do not attempt to modify the sights or use them in ways not intended by the manufacturer.
Ensure that the firearm is unloaded before installing or inspecting the sights.

AudienceSpecific Warnings:

This product is intended for use by individuals who are trained in firearm safety and handling.
Keep the product out of reach of children and individuals who may not understand its use.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the factory sights using appropriate tools.
Clean the sight mounting area on the slide.
Align the AmeriGlo Agent night sights with the mounting slots on your Glock®.
Secure the sights using the provided screws, ensuring they are tight but not overtorqued.
Confirm that the sights are properly aligned and functioning.

Usage:

Practice using the night sights in various lighting conditions to become familiar with their performance.
Regularly check the Tritium lamps for illumination; replace if they appear dim or nonfunctional.
Maintain your sights by cleaning them gently with a soft cloth to avoid scratches.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of Tritium lamps in regular trash; consult local hazardous waste disposal guidelines.
Ensure all components are disposed of safely to prevent environmental contamination.



Contact Information for Further Support
For safety inquiries or further assistance regarding the AmeriGlo Agent Night Sight Set, please refer to the
manufacturer's website or contact your local retailer.

Thank you for prioritizing safety and for your responsible use of the AmeriGlo Agent Night Sight Set for Glock®.
Enjoy enhanced visibility and improved accuracy with your new sights!
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Conjunto de
Miras Nocturnas AGENT NIGHT SIGHT SET PARA
GLOCK®

Introducción
¡Gracias por elegir el conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para Glock®! Este producto ha sido diseñado
para ofrecerte una mejor visibilidad y una adquisición más rápida de la mira en diversas condiciones de luz. Para
garantizar un uso seguro y efectivo, es importante que sigas las instrucciones y pautas de seguridad que se
presentan en esta guía.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrate de utilizar el producto de acuerdo con las instrucciones proporcionadas. Esto incluye
la instalación y el uso adecuado de las miras.
Inspección Regular: Revisa las miras y el arma de fuego regularmente para asegurarte de que estén en
buenas condiciones y funcionando correctamente.
Almacenamiento Seguro: Guarda tu Glock® y el conjunto de miras en un lugar seguro y fuera del alcance
de niños o personas no autorizadas.
Uso Responsable: Recuerda que el uso de armas de fuego conlleva responsabilidad. Mantén siempre el
arma apuntando en una dirección segura y verifica que esté descargada cuando no esté en uso.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Identificación de Peligros:
Riesgo de lesiones: Asegúrate de que el arma esté descargada antes de realizar cualquier ajuste o
instalación en las miras.
Visibilidad: Utiliza las miras en condiciones de luz adecuadas para maximizar su efectividad.

Instrucciones para Evitar Riesgos:
No intentes modificar las miras de ninguna manera.
Evita el contacto con productos químicos que puedan dañar el acabado de las miras.
Mantén las miras limpias y libres de obstrucciones.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación:

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Retira las miras antiguas utilizando herramientas adecuadas.
Coloca las miras AmeriGlo Agent en su lugar, asegurándote de que estén alineadas correctamente.
Verifica que las miras estén firmemente instaladas antes de utilizar el arma.

Uso:

Familiarízate con el uso de las miras en un entorno seguro y controlado.
Practica la adquisición de la mira en diferentes condiciones de luz para mejorar tu habilidad.
Recuerda que la mira delantera está diseñada para ser fácilmente identificable bajo presión.

Instrucciones de Eliminación

Desecho Responsable: Cuando ya no necesites el conjunto de miras, sigue las regulaciones locales para la
eliminación de productos de acero y otros materiales. Consulta a un centro de reciclaje apropiado para
asegurar una disposición adecuada.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta sobre la seguridad del producto o si necesitas más información, consulta a un representante
autorizado de AmeriGlo o visita su página web oficial. Asegúrate de tener a mano el número de modelo del producto
para facilitar la asistencia.

Conclusión
Siguiendo estas pautas de seguridad, puedes disfrutar de tu conjunto de miras nocturnas AmeriGlo Agent para
Glock® con confianza. Siempre mantente informado sobre las actualizaciones de seguridad y recuerda que la
responsabilidad es clave al manejar cualquier arma de fuego.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo del Set di Mirini
Notturni AGENT NIGHT SIGHT PER GLOCK®

Introduzione
Grazie per aver scelto il Set di Mirini Notturni AmeriGlo Agent per Glock®. Questo prodotto è progettato per
migliorare la visibilità e l'acquisizione del mirino in condizioni di scarsa illuminazione. È importante seguire le
istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura ed efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto.
Controlla regolarmente il set di mirini per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se noti parti danneggiate o difettose.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Segnala eventuali incidenti o prodotti non sicuri alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza sempre occhiali protettivi quando maneggi armi da fuoco.
Assicurati che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere i mirini.
Non modificare o alterare il prodotto in alcun modo.
Evita di utilizzare il prodotto in condizioni di scarsa visibilità o in ambienti pericolosi senza le dovute
precauzioni.
Segui sempre le normative locali e nazionali relative all'uso delle armi da fuoco.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione

Preparazione: Assicurati che l'arma sia scarica e posizionata su una superficie stabile.
Rimozione dei Mirini Esistenti: Utilizza un attrezzo adeguato per rimuovere i mirini di fabbrica.
Installazione dei Nuovi Mirini:

Posiziona il mirino anteriore nella sua sede e assicurati che sia allineato correttamente.
Fissa il mirino posteriore nella sua sede, assicurandoti che sia stabile.

Controllo Finale: Verifica che entrambi i mirini siano saldamente fissati e allineati.

Uso

Utilizza il mirino anteriore con la lampada Tritium verde e il contorno arancione per una rapida identificazione.
Il mirino posteriore con incavo a U è progettato per una facile acquisizione del bersaglio.
Esercitati regolarmente per familiarizzare con il set di mirini e migliorare le tue capacità di tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali di imballaggio.
Non smaltire il prodotto in modo irresponsabile; verifica le procedure di smaltimento per i materiali metallici e
per le lampade Tritium.
Se necessario, contatta un centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni relative alla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
consultare il sito web ufficiale del produttore.

Conclusione



Seguendo queste istruzioni di sicurezza e utilizzo, puoi garantire un'esperienza sicura e soddisfacente con il tuo Set
di Mirini Notturni AmeriGlo Agent per Glock®. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Zestawu Przyrządów
Nocnych AGENT NIGHT SIGHT SET DLA GLOCK®

Wprowadzenie
Zestaw przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock® został zaprojektowany z myślą o zapewnieniu lepszej
widoczności i szybszego celowania w różnych warunkach oświetleniowych. Niniejsza instrukcja ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu, zgodnie z regulacjami Unii Europejskiej dotyczącymi
bezpieczeństwa produktów.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że zestaw przyrządów nocnych jest zainstalowany przez wykwalifikowanego specjalistę lub
zgodnie z instrukcją.
Zawsze używaj przyrządów zgodnie z przeznaczeniem, unikając działań, które mogą prowadzić do
uszkodzenia lub niewłaściwego działania.
Regularnie sprawdzaj stan przyrządów, aby upewnić się, że są w dobrym stanie i działają prawidłowo.
Przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zgłaszaj wszelkie nieprawidłowości lub uszkodzenia niezwłocznie do odpowiednich służb.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Unikaj używania przyrządów w ekstremalnych warunkach atmosferycznych, które mogą wpłynąć na ich
funkcjonalność.
Nie modyfikuj ani nie dokonuj zmian w konstrukcji przyrządów, ponieważ może to prowadzić do ich
uszkodzenia lub zagrażać bezpieczeństwu.
Zawsze upewnij się, że przyrządy są odpowiednio zamontowane przed użyciem broni.
Nie używaj przyrządów, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Skontaktuj się z wykwalifikowanym specjalistą w celu zainstalowania przyrządów, aby zapewnić ich
prawidłowe umiejscowienie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są prawidłowo zamocowane i nie ma luzów.
Sprawdź, czy przyrządy są dobrze widoczne i łatwe do użycia.

Użytkowanie:

Używaj przyrządów zgodnie z ich przeznaczeniem, aby osiągnąć optymalne wyniki.
Regularnie ćwicz celowanie z użyciem przyrządów, aby zwiększyć swoją pewność i skuteczność.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj wszystkie nieużywane lub uszkodzone elementy zestawu zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
odpadów niebezpiecznych.
Nie wrzucaj do ognia ani nie wystawiaj na działanie wysokich temperatur.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać szczegółowe informacje na temat
bezpiecznego pozbycia się produktu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
Wszelkie pytania dotyczące bezpieczeństwa produktu i jego użytkowania należy kierować do odpowiednich
służb lub instytucji zajmujących się bezpieczeństwem produktów w Unii Europejskiej.

Zachowanie ostrożności i przestrzeganie powyższych zasad pomoże zapewnić bezpieczne i skuteczne użytkowanie
zestawu przyrządów nocnych AmeriGlo Agent dla Glock®.
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Säkerhetsinstruktioner för AGENT NIGHT SIGHT SET
FÖR GLOCK®

Introduktion
Tack för att du valt AmeriGlo Agent Night Sight Set för Glock®. Denna produkt är designad för att förbättra sikten i
olika ljusförhållanden och är speciellt utformad för att möta behoven hos brottsbekämpande myndigheter. För att
säkerställa en säker och effektiv användning av denna produkt, vänligen läs och följ nedanstående
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ alltid att produkten är installerad korrekt innan användning.
Använd produkten endast enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera regelbundet produkten för tecken på slitage eller skador.
Håll produkten utom räckhåll för barn och personer som inte är utbildade i säker användning av vapen.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd alltid skyddsglasögon när du installerar eller justerar siktpunkter.
Kontrollera att siktpunkterna är ordentligt fästa innan du använder vapnet.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra när du hanterar det.
Var medveten om din omgivning och potentiella faror när du använder vapnet.
Använd endast Glock®vapen som är kompatibla med detta siktset.

Instruktioner för installation och användning

Installation av siktpunkter

Ta bort de gamla siktpunkterna från din Glock® enligt tillverkarens anvisningar.
Rengör området där de nya siktpunkterna ska installeras.
Montera de nya siktpunkterna genom att följa dessa steg:

Placera den främre siktpunkten på rätt plats och tryck försiktigt på den tills den sitter fast.
Montera den bakre siktpunkten på samma sätt, se till att den är centrerad och i linje med den
främre siktpunkten.

Kontrollera att siktpunkterna sitter ordentligt innan du använder vapnet.

Användning av siktpunkter

Justera din sikte för att säkerställa att den är korrekt inriktad med ditt mål.
Använd den gröna Tritiumlampan för att snabbt identifiera din främre sikt under svaga ljusförhållanden.
Var medveten om att siktpunkterna är designade för att stödja enhandsskyttning i nödsituationer.

Kassationsinstruktioner
Kassera produkten enligt lokala föreskrifter för avfallshantering.
Om produkten är defekt eller skadad, kontakta en auktoriserad återförsäljare för vägledning om hur den ska
kasseras på ett säkert sätt.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För mer information om säkerhetsåtgärder, installation och användning av AGENT NIGHT SIGHT SET, vänligen
kontakta en auktoriserad återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats.

Tack för att du valt AmeriGlo. Din säkerhet och tillfredsställelse är vår högsta prioritet.
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Návod k bezpečnému použití soupravy nočních
mířidel AGENT NIGHT SIGHT SET FOR GLOCK®
AMERIGLO FOR GLOCK® 10/45 3DOT PROGLO
SIGHT SET

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili soupravu nočních mířidel AmeriGlo Agent pro Glock®. Tento návod obsahuje důležité
informace o bezpečném používání a instalaci produktu. Prosím, věnujte pozornost všem pokynům a doporučením,
abyste zajistili bezpečnost sebe i ostatních.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby mířidla byla používána pouze na zbraních Glock® a v souladu s pokyny výrobce.
Před instalací a používáním produktu si důkladně přečtěte všechny pokyny.
Mířidla jsou určena pro dospělé uživatele. Děti by se k produktu neměly dostat.
Udržujte mířidla v suchu a mimo dosah vlhkosti, aby se zajistila jejich funkčnost.
Pravidelně kontrolujte mířidla na poškození nebo opotřebení a v případě potřeby je vyměňte.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Při instalaci mířidel se ujistěte, že zbraň je vybitá a bezpečně odložena.
Používejte ochranné brýle a rukavice při manipulaci s mířidly, abyste se vyhnuli zranění.
Zabraňte kontaktu s ostrými hranami mířidel během instalace.
Před použitím zbraně se ujistěte, že mířidla jsou správně nainstalována a pevně drží.

Pokyny k instalaci a používání

Instalace

Zkontrolujte, zda je zbraň Glock® bezpečně odložena a vybitá.
Pomocí vhodného nářadí odstraňte stará mířidla. Postupujte opatrně, abyste nepoškodili zbraň.
Nainstalujte přední mířidlo na místo a ujistěte se, že je správně umístěno.
Nainstalujte zadní mířidlo a zkontrolujte, zda je pevně usazeno.
Otestujte mířidla při slabém světle, abyste se ujistili, že fungují správně.

Použití

Při střelbě vždy dodržujte základní pravidla bezpečnosti se zbraněmi.
Ujistěte se, že máte dostatečné osvětlení pro bezpečné zaměření.
Při použití nočních mířidel v tmavých podmínkách si dejte pozor na okolní překážky.

Pokyny k likvidaci
Všechny součásti soupravy mířidel likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Nepokládejte mířidla do běžného odpadu. Zjistěte si, zda existují speciální zařízení pro sběr elektronických
nebo kovových odpadů.

Kontaktní informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další podporu, obraťte se na svého prodejce nebo výrobce.

Děkujeme, že jste si vybrali mířidla AmeriGlo Agent pro Glock®. Vaše bezpečnost je pro nás prioritou.


